AR-15 TRIGGER PIN - TRIGGER PIN FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Trigger Pin for Mil-Spec AR-15s.

Attributes

Name: TRIGGER PIN FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045028

Mfr. No.: TRIGGERPINLFT

Make: AR-15

Delivery weight: 0.005kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 76mm

e UPC: 785939518740

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den AR15 Trigger Pin von
Sons of Liberty Gun Works

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir den AR15 Trigger Pin von Sons of Liberty Gun Works entschieden haben. Dieser
Abzugstift ist flr die Verwendung in MilSpec AR15s konzipiert. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig lesen und befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden tberpruft wird.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt aulerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen.
Informieren Sie sich Uber die ortlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und

deren Zubehor.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wenden Sie sich an die zustdandige Behdrde oder den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie beim Umgang mit dem Trigger Pin Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Vergewissern Sie sich, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Trigger Pin installieren oder entfernen.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler zu vermeiden.

Halten Sie den Trigger Pin und andere Teile der Waffe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie alle benétigten Werkzeuge zur Hand haben.
o Uberpriifen Sie, dass der AR15 entladen ist.

2. Installation des Trigger Pins

o Nehmen Sie den Trigger Pin aus der Verpackung.
o Flhren Sie den Trigger Pin vorsichtig in die vorgesehene Offnung im Abzug ein.
o Stellen Sie sicher, dass der Pin vollstandig und sicher sitzt.

3. Uberpriifung nach der Installation

o Uberpriifen Sie, ob der Trigger Pin korrekt installiert ist, indem Sie die Funktion des Abzugs testen.
o Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und keine Widerstande vorhanden sind.

4. RegelmaRige Wartung

o Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Trigger Pins und ersetzen Sie ihn bei Anzeichen von
Abnutzung oder Beschadigung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Trigger Pin gemal den ortlichen Vorschriften flir die Entsorgung von Metallabfallen.
¢ Stellen Sie sicher, dass der Trigger Pin nicht in die Hande von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an die zustandige Behérde oder
den Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um die sichere Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit liegt in Ihrer Verantwortung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, um sicherzustellen, dass
der AR15 Trigger Pin von Sons of Liberty Gun Works sicher und effektiv verwendet wird. Bei Unsicherheiten oder
Fragen z6gern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



AR15 Trigger Pin Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Pin from Sons of Liberty Gun Works. This product is designed to

enhance your AR15 firearm's performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure proper usage and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines

Always treat the firearm as if it is loaded.

Store the trigger pin and all firearm components in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

Inspect the trigger pin for any signs of damage or wear before installation.

Use the trigger pin only with MilSpec AR15 firearms as specified.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance.

¢ Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms or firearm
components.

¢ Do not attempt to modify the trigger pin or any other firearm components.

¢ Keep hands and fingers away from the trigger and other moving parts when installing the trigger pin.

¢ If you experience any issues during installation or usage, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools, including a punch tool for installation.

2. Installation Steps

o Align the trigger pin with the trigger assembly of the AR15.
o Use the punch tool to gently tap the trigger pin into place until fully seated.
o Ensure the trigger pin is secure and does not move freely.

3. Postinstallation Check

o Test the trigger mechanism to ensure it operates smoothly.
o Inspect the installation area for any signs of improper fitting.

4. Usage

o QOperate the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
o Regularly check the trigger pin for signs of wear or damage during routine maintenance.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the trigger pin in accordance with local regulations regarding firearm components.
¢ Do not discard the trigger pin in regular household waste.



¢ Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or safety concerns regarding the AR15 Trigger Pin, please consult the manufacturer's website
or customer service resources for assistance.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15 Trigger Pin. Always
prioritize safety and compliance with local regulations when handling firearms. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guide de Sécurité pour la Goupille de Détente
AR15 SONS OF LIBERTY GUN WORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille de détente AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce produit est concu pour

améliorer la sécurité et la performance de votre AR15. Ce guide contient des instructions importantes pour
garantir une utilisation slre et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.

Vérifie régulierement I'état de la goupille de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Informetoi sur les lois et reglements locaux concernant |'utilisation des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne tente pas d'installer la goupille de détente si tu n'as pas les compétences nécessaires.
Porte toujours des lunettes de protection lors de I'installation ou de ['utilisation de ton AR15.
Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.

Ne modifie pas la goupille de détente ou tout autre composant de I'arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemble tous les outils nécessaires.
o Assuretoi que I'AR15 est completement déchargé.

2. Installation :

o Retire la goupille de détente usée si nécessaire.
o Insere la nouvelle goupille de détente dans le logement prévu a cet effet.
o Vérifie que la goupille est correctement en place et sécurisée.

3. Utilisation :

o Teste la goupille de détente en effectuant des vérifications de sécurité avant de tirer.
o Assuretoi que le mécanisme fonctionne correctement avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
¢ Ne jette pas la goupille de détente dans les ordures ménageres.

e Suis les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armement.
e Contacte un centre de recyclage spécialisé pour te débarrasser de la goupille de maniere responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact basé
dans I'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation optimale et sécurisée de la goupille de
détente AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Reste informé des mises a jour de sécurité et des rappels
éventuels via la plateforme Safety Gate de I'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Pin di Scatto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pin di Scatto OEM di Sons of Liberty Gun Works per AR15. Questo prodotto & progettato

per garantire prestazioni affidabili e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Verifica regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

In caso di dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo il Pin di Scatto per I'AR15 e in conformita con le specifiche del produttore.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacita progettate.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto se non sei un professionista qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

¢ Installazione:

Assicurati che I'AR15 sia scarico e privo di munizioni.

Rimuovi il vecchio pin di scatto se presente.

Inserisci il nuovo Pin di Scatto nel foro designato.

Assicurati che il pin sia completamente inserito e fissato in posizione.
Controlla che il meccanismo funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.

Uk wN e

e Uso:

1. Segui sempre le procedure di sicurezza standard per I'uso dell'AR15.
2. Non utilizzare I'arma in condizioni pericolose o in ambienti non sicuri.
3. Effettua controlli regolari per assicurarti che il Pin di Scatto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.

¢ Sequi le normative locali per lo smaltimento di prodotti di arma.

¢ Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il
prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto del
settore. Assicurati di avere il numero di lotto e la descrizione del prodotto a portata di mano.



Conclusione

La sicurezza & fondamentale quando si utilizza qualsiasi prodotto legato alle armi. Segui queste istruzioni e linee
guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Pin di Scatto AR15 di Sons of Liberty Gun Works. Se hai
domande o preoccupazioni, non esitare a cercare assistenza professionale.



Bruksanvisning for AR15 TRIGGER PIN SONS OF
LIBERTY GUN WORKS

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15 Trigger Pin fra Sons of Liberty Gun Works. Dette produktet er designet for a forbedre
ytelsen til din MilSpec AR15. For a sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og falg disse
sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er installert av en kvalifisert tekniker.

Bruk alltid verneutstyr, inkludert briller og hansker, nar du arbeider med vapen.
¢ Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.

Kontroller at produktet ikke er skadet far bruk.

Fglg alltid produsentens instruksjoner og retningslinjer for vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Unnga a bruke triggerpinnen hvis den er skadet eller slitt.
Kontroller at triggerpinnen er riktig installert fer bruk av vapenet.
Hold fingrene borte fra avtrekkeren nar du handterer vapenet.
Sgrg for at vapenet er i sikkerhetsmodus nar det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelser:

o Samle ngdvendige verktay, inkludert en liten hammer og en punch.
o Forsikre deg om at vapenet er avfyrt og avlastet.

2. Fjern den gamle triggerpinnen:

o Plasser vapenet pa en stabil overflate.
o Bruk hammeren og punch for & forsiktig fjerne den gamle triggerpinnen.

3. Installer den nye triggerpinnen:

o Sett den nye triggerpinnen inn i triggergruppen.
o Bruk hammeren til a forsiktig sla den pa plass, og serg for at den sitter godt.

4. Sjekk installasjonen:

o Test avtrekkeren for a sikre at den fungerer som den skal.
o Kontroller at triggerpinnen er sikkert pa plass.

5. Vedlikehold:

o Rengjgr triggerpinnen regelmessig for a fjerne smuss og rester.
o Inspiser produktet for slitasje far hver bruk.



Avfallshandtering

* Falg lokale forskrifter for avfallshandtering nar du kasserer gamle deler.
¢ Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For sparsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt produsenten eller en
kvalifisert forhandler.

Viktig informasjon

e Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
e Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger pa EUs Safety Gateplattform.

Vi takker for at du valgte Sons of Liberty Gun Works. Din sikkerhet er var prioritet.



Instrukcja bezpieczenstwa dla produktu: AR15
TRIGGER PIN SONS OF LIBERTY GUN WORKS
TRIGGER PIN FOR AR15

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup fabrycznego pinu spustowego OEM od Sons of Liberty Gun Works, przeznaczonego do
karabindw AR15. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania
produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan pinu spustowego oraz innych komponentéw karabinu.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

e Uzywaj pinu spustowego tylko z karabinami AR15 spetniajgcymi normy MilSpec.

¢ Nie modyfikuj ani nie przerabiaj pinu spustowego.

e Zawsze upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac serwisowych.
* No$ odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i uzytkowania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze karabin jest roztadowany.
o Zgromadz niezbedne narzedzia, w tym wkretaki i mtotek.

2. Instalacja pinu spustowego:

o Zdejmij stary pin spustowy, jesli jest to konieczne.

Wtéz nowy pin spustowy w odpowiednie miejsce, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.
Uzyj miotka, aby delikatnie wbi¢ pin na miejsce, jesli to konieczne.

Sprawdz, czy pin jest stabilny i nie ma luzéw.

o

[¢]

[¢]

3. Testowanie dziatania:

o Po zainstalowaniu pinu, sprawdz dziatanie spustu.
o Upewnij sie, ze spust dziata ptynnie i nie ma zacie¢.

4. Uzytkowanie:

o Uzywaj karabinu zgodnie z zasadami bezpieczehstwa dotyczacymi broni palnej.
o Regularnie sprawdzaj stan pinu spustowego oraz innych komponentéw.



Instrukcje dotyczace utylizacji
¢ Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niepotrzebne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi

odpaddw niebezpiecznych.
¢ Nie wyrzucaj pinu spustowego do zwyktego kosza na $mieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytanh lub watpliwos$ci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenstwo jest najwazniejsze!



AR15 Trigger Pin Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 Trigger Pin tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kdyttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdama ohje huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kdytettavaksi AR15 aseissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata aina paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka koskevat aseiden kayttoa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Varmista, etta kaikki asennukset tehdaan turvallisessa ymparistossa.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.

Valta tuotteen kayttamista, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Al3 koskaan osoita asetta kohti ihmisia tai elaimia.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai vaihtamista.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja varusteet.
o Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

2. Asennus:

o Irrota ensin vanha trigger pin, jos sellainen on kaytdssa.
o Aseta uusi AR15 Trigger Pin paikalleen.
o Varmista, ettd pin on kunnolla paikallaan ja lukittuna.

3. Kaytto:

o Testaa triggerin toimintaa ennen aseen kayttoa.
o Varmista, etta kaikki osat liikkuvat esteetta.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma havittamismenettelyista.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta.



Yhteenveto

AR15 Trigger Pin on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kaytté. Noudata kaikkia ylla olevia ohjeita
ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit Sons of Liberty Gun Works
tuotteen.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 TRIGGER PIN
SONS OF LIBERTY GUN WORKS TRIGGER PIN FOR
AR15

Introduktion

Tack for att du har valt AR15 TRIGGER PIN fran Sons of Liberty Gun Works. Denna produkt &r avsedd for
anvandning med MilSpec AR15s. For att sakerstalla saker anvandning och for att félja EU:s allmanna produkt
sakerhetsférordning (GPSR) har vi sammanstallt denna sakerhetsinstruktionsguide. Vanligen las igenom och félj
alla instruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

¢ Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om &terkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar under installation och anvandning.
Kontrollera att avtryckspinnen ar korrekt installerad innan anvandning.

¢ Undvik att anvanda produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Folj alltid sakerhetsprotokoll for hantering av vapen.

Anvand endast kompatibla delar och tillbeh6r med AR15 TRIGGER PIN.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av avtryckspinne:

o Se till att vapnet ar avsakrat och inte laddat.

o Ta bort den gamla avtryckspinnen om det behdvs.

o Placera den nya avtryckspinnen i avtryckarens faste.

o Kontrollera att avtryckspinnen sitter ordentligt pa plats.

2. Anvandning av avtryckspinne:

o Folj alltid sakerhetsatgarder for vapenhantering.
o Anvand avtryckspinnen endast for avsett syfte.
o Undvik att utsatta avtryckspinnen for extrema temperaturer eller fuktighet.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten bér ske i enlighet med lokala féreskrifter.

e Kassera eventuella trasiga eller oanvandbara delar pa ett sakert satt.

e Kontakta lokala myndigheter for riktlinjer om atervinning eller séker bortskaffande av vapenrelaterade
produkter.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation pa
produktférpackningen eller deras officiella webbplats.

Tack for att du foljer dessa sdkerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
Zavlacku spousté AR15 od Sons of Liberty Gun
Works

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili zavla¢ku spousté AR15 od vyrobce Sons of Liberty Gun Works. Tento produkt je
navrzen jako OEM dil pro MilSpec AR15. Abychom zajistili vasi bezpe¢nost a spravné pouziti, diikladné si
prectéte nasledujici pokyny a bezpecnostni doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby produkt byl pouzivan pouze pro urceny ucel.

Pred pouzitim si ddkladné prostudujte vsechny pokyny a bezpecnostni informace.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu dodrzujte veskeré mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani.
Pokud si nejste jisti spravnym pouzitim produktu, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred instalaci produktu se ujistéte, Ze je zbran bezpecné vybita.

Pfi manipulaci s produktem noste ochranné bryle a rukavice.

Zkontrolujte, zda neexistuji zadné viditelné poskozeni produktu pred pouzitim.

Nikdy nepouzivejte poskozeny nebo nekompletni produkt.

Dbejte na to, aby byl produkt spravné nainstalovan a zajistén, aby se predeslo nehoddm.

Pokyny k instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda je zbraf vybitd a bezpecné umisténa.
o Pfipravte si potfebné nastroje pro instalaci (napf. kladivo, Sroubovak).

2. Instalace zavlacky spousté:

o Umistéte zavlacku spousté do prislusného otvoru v ramu zbrané.
o Pomoci kladiva jemné zatlaCte zavlacku na misto, dokud nenf pevné zajisténa.
o Zkontrolujte, zda je zavlacka spravné usazena a nehrozi jeji uvolnéni.

3. Pouziti zbrané:

o Po dokoncenf instalace provedte testovaci zkousku, abyste se ujistili, Ze spoust spravné funguje.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a zda jsou vSechny soucasti
spravné nainstalovany.

Pokyny k likvidaci

e Zavlacku spousté likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro odpad.
¢ Nepokladejte produkt do bé&zného odpadu. Informujte se 0 moznostech recyklace nebo ekologické
likvidace.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni autoritu nebo odbornika v
oblasti zbrani. Je dllezité mit k dispozici potfebné informace a podporu, abyste zajistili bezpecné pouzivani
produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouziti. Udrzovani bezpecnosti je nasim spole¢nym
cilem.
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